
BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 26 februari 2008

tot wijziging van Beschikking 2006/601/EG inzake noodmaatregelen met betrekking tot het niet-
toegelaten genetisch gemodificeerde organisme „LL RICE 601” in rijstproducten

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2008) 743)

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/162/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 178/2002 van het Europees
Parlement en de Raad van 28 januari 2002 tot vaststelling
van de algemene beginselen en voorschriften van de levensmid-
delenwetgeving, tot oprichting van een Europese Autoriteit voor
voedselveiligheid en tot vaststelling van procedures voor voed-
selveiligheidsaangelegenheden (1), en met name op artikel 53,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 4, lid 2, en artikel 16, lid 2, van
Verordening (EG) nr. 1829/2003 van het Europees Par-
lement en de Raad van 22 september 2003 inzake ge-
netisch gemodificeerde levensmiddelen en diervoeders (2)
mogen in de Gemeenschap geen genetisch gemodifi-
ceerde levensmiddelen of diervoeders in de handel wor-
den gebracht tenzij daarvoor overeenkomstig die verorde-
ning een vergunning is verleend. Overeenkomstig arti-
kel 4, lid 3, en artikel 16, lid 3, van genoemde verorde-
ning mag slechts een vergunning voor genetisch gemo-
dificeerde levensmiddelen of diervoeders worden verleend
indien afdoende en voldoende is aangetoond dat deze
geen negatieve effecten op de menselijke gezondheid,
op de diergezondheid of op het milieu hebben, dat zij
de consument of de gebruiker niet misleiden en dat zij
niet zodanig verschillen van de levensmiddelen of dier-
voeders ter vervanging waarvan zij zijn bedoeld, dat de
normale consumptie ervan vanuit voedingsoogpunt voor
mens of dier nadelig zou zijn.

(2) Indien het risico niet op afdoende wijze kan worden
beheerst met de door de betrokken lidstaten getroffen
maatregelen, kunnen overeenkomstig artikel 53, lid 1,
van Verordening (EG) nr. 178/2002 passende commu-
nautaire noodmaatregelen met betrekking tot uit een
derde land ingevoerde levensmiddelen of diervoeders
worden vastgesteld om de menselijke gezondheid, de
diergezondheid of het milieu te beschermen.

(3) In de veronderstelling dat producten waarvoor geen ver-
gunning overeenkomstig Verordening (EG) nr.
1829/2003 is verleend, risico’s inhouden, wordt in Be-

schikking 2006/601/EG van de Commissie van 5 septem-
ber 2006 inzake noodmaatregelen met betrekking tot het
niet-toegelaten genetisch gemodificeerde organisme „LL
RICE 601” in rijstproducten (3) bepaald dat de lidstaten
het in de handel brengen van bepaalde rijstproducten van
oorsprong uit de Verenigde Staten niet mogen toestaan,
tenzij de zending vergezeld gaat van een door een erkend
laboratorium afgegeven analyserapport waaruit blijkt dat
het product geen genetisch gemodificeerde rijst „LL RICE
601” bevat, en een systematische officiële bemonstering
en analyse van elke zending specifieke producten van
oorsprong uit de Verenigde Staten moeten uitvoeren
voordat zij in de handel worden gebracht.

(4) Op 5 oktober 2007 heeft het Amerikaanse ministerie van
Landbouw (USDA) de resultaten van zijn onderzoek naar,
met name, de aanwezigheid van „LL RICE 601” in com-
merciële rijst in de VS bekendgemaakt. Hoewel de exacte
mechanismen van de verontreiniging niet konden wor-
den vastgesteld, wijzen de bevindingen erop dat de bron
van verontreiniging door „LL RICE 601” beperkt was.

(5) De US Rice Federation heeft een plan goedgekeurd om
„LL RICE 601” uit de uitvoerkanalen van de VS te ver-
wijderen. Dit plan omvat het testen van de zaden voordat
zij worden geplant, alsook de uitvoering van documen-
ten- en analytische controles op de afleveringspunten van
de oogst 2007. Slechts bepaalde aspecten van dit plan
zijn aan regelgeving in sommige staten van de VS onder-
worpen. Daarom moet ervoor worden gezorgd dat alle
zendingen rijst van oorsprong uit de Verenigde Staten
van Amerika die in de Europese Unie worden ingevoerd,
aan dit plan zijn onderworpen.

(6) Op 9 november 2007 heeft het USDA bij de Commissie
een voorstel voor een protocol ingediend, dat ervoor
moet zorgen dat alle onder de werkingssfeer van Beschik-
king 2006/601/EG vallende producten worden onder-
worpen aan een officiële bemonstering door de Grain
Inspection, Packers and Stockyards Administration
(GIPSA) en onder gebruikmaking van de in Beschikking
2006/601/EG bedoelde „P35S:BAR”-methode worden ge-
analyseerd in een laboratorium dat met succes deelneemt
aan het specifieke deskundigheidsprogramma dat door de
GIPSA wordt beheerd. Overeenkomstig dat protocol
moeten de zendingen van die producten vergezeld gaan
van het origineel van een analyserapport en van een
officiële verklaring van de GIPSA dat geen „LL RICE
601” is gedetecteerd.
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(3) PB L 244 van 7.9.2006, blz. 27. Beschikking gewijzigd bij Beschik-
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(7) De officiële betrokkenheid van de GIPSA, als beschreven
in het voorstel voor een protocol, biedt de nodige garan-
ties wat de kwaliteit van de verrichte controles betreft.
Bijgevolg wordt een verplichte officiële bemonstering en
analyse door de lidstaten op het punt van binnenkomst
in de Gemeenschap niet meer nodig geacht.

(8) Die maatregelen moeten binnen zes maanden opnieuw
worden bekeken om na te gaan of zij nog steeds nodig
zijn, rekening houdend met het effect van de maatregelen
en de praktische ervaring die met de bestaande testvoor-
schriften is opgedaan.

(9) Beschikking 2006/601/EG moet daarom dienovereen-
komstig worden gewijzigd.

(10) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Beschikking 2006/601/EG wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 2 wordt vervangen door:

„Artikel 2

Voorwaarden voor het voor het eerst in de handel
brengen

1. De lidstaten staan het voor het eerst in de handel
brengen van de in artikel 1 bedoelde producten alleen toe
als de zending van die producten vergezeld gaat van de
volgende documenten:

a) een verklaring van de voor de zending verantwoordelijke
exploitant van een levensmiddelenbedrijf dat de produc-
ten alleen rijst van de oogst van 2007 of een latere oogst
bevatten, die is onderworpen aan het plan van de US Rice
Federation om „LL RICE 601” uit de uitvoerkanalen van
de VS te verwijderen; en

b) het origineel van een in bijlage II bedoeld laboratorium
afgegeven analyserapport dat bevestigt dat de producten
geen genetisch gemodificeerde rijst „LL RICE 601” bevat-
ten. Het analyserapport gaat vergezeld van een officieel
document dat overeenkomstig het in bijlage II beschreven
protocol is afgegeven door de Grain Inspection, Packers
and Stockyards Administration (GIPSA) van het Ameri-
kaanse ministerie van Landbouw (USDA).

2. Indien een zending wordt gesplitst, gaat elk deel van de
gesplitste zending tot en met het stadium van de groothan-
del vergezeld van een kopie van de in lid 1 bedoelde docu-
menten. Die kopieën worden gewaarmerkt door de bevoegde

instantie van de lidstaat op het grondgebied waarvan de
zending gesplitst is.”.

2. Artikel 3 wordt vervangen door:

„Artikel 3

Overige controlemaatregelen

1. Met betrekking tot producten als bedoeld in artikel 1
die voor invoer worden aangeboden of al in de handel zijn,
nemen de lidstaten de nodige maatregelen, waaronder steek-
proefsgewijze bemonstering en analyses, om de afwezigheid
van genetisch gemodificeerde rijst „LL RICE 601” te verifië-
ren. Zij stellen de Commissie via het systeem voor snelle
waarschuwingen over levensmiddelen en diervoeders in ken-
nis van positieve (ongunstige) resultaten.

2. De lidstaten leggen uiterlijk op 26 juli 2008 aan de
Commissie een verslag voor over alle analyseresultaten van
de officiële controles op zendingen van in artikel 1 bedoelde
producten.”.

3. Artikel 5, lid 1, wordt vervangen door:

„1. Alle kosten voor de afgifte van de begeleidende docu-
menten overeenkomstig artikel 2, lid 2, worden gedragen
door de voor de zending verantwoordelijke exploitant van
een levensmiddelenbedrijf of zijn vertegenwoordiger.”.

4. Artikel 6 wordt vervangen door:

„Artikel 6

Evaluatie van de maatregelen

De in deze beschikking vervatte maatregelen worden uiterlijk
op 26 augustus 2008 opnieuw bekeken.”.

5. In de titel van de bijlage wordt het woord „bijlage” vervangen
door „bijlage I”.

6. De tekst in de bijlage bij deze beschikking wordt toegevoegd
als bijlage II.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 26 februari 2008.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

„BIJLAGE II

Protocol voor de bemonstering en het testen van zendingen langkorrelige VS-rijst vóór uitvoer uit de Verenigde
Staten van Amerika naar de Europese Gemeenschap

Bemonstering. Elke zending (partij) langkorrelige VS-rijst die naar Europa wordt verscheept, wordt officieel door per-
soneel van de Grain Inspection, Packers and Stockyards Administration (GIPSA) van het Amerikaanse ministerie van
Landbouw (USDA) bemonsterd overeenkomstig vastgestelde bemonsteringsprocedures. Deze procedures staan vermeld in
het Rice Inspection Handbook, Chapter 2, Sampling van de GIPSA.

De grootte van het originele bulkmonster is in overeenstemming met Aanbeveling 2004/787/EG van de Commissie. Het
personeel van de GIPSA bereidt voor de partij rijst een representatief samengesteld monster van 2,5 kg voor het
testlaboratorium voor en bewaart een identiek controlemonster van 2,5 kg. De GIPSA verzegelt het laboratoriummonster
en registreert het zegelnummer.

Tests. De dienstaanvrager stuurt het verzegelde monster naar een van de commerciële testlaboratoria die met succes
deelnemen aan het deskundigheidsprogramma in verband met LibertyLink-rijst dat door de GIPSA wordt beheerd en te
vinden is op: http://archive.gipsa.usda.gov/rdd/llriceprof.pdf Elk laboratorium test pools van monsters binnen zijn geverifieerde
detectieniveau om een detectieniveau van 0,01 percent te bereiken.

Het laboratorium registreert het zegelnummer, verbreekt het zegel en test vier monsters van 240 gram uit het globale
laboratoriummonster. Van elk monster wordt één extractie gemaakt. Voor elke extractie worden twee PCR-analyses
gemaakt onder gebruikmaking van de door Bayer CropScience ontwikkelde en door de GIPSA en het GCO geverifieerde
35S:BAR-methode. De partij wordt slechts als negatief beschouwd als alle monsterresultaten negatief zijn.

Rapportage. Het laboratorium brengt, onder vermelding van het zegelnummer van de GIPSA, in het laboratoriumrapport
verslag uit over de resultaten van de tests en verstrekt dit rapport aan de dienstaanvrager. De aanvrager verstrekt het
laboratoriumrapport aan het kantoor van de GIPSA dat de partij heeft bemonsterd. De GIPSA stelt het onderstaande
officiële document op en verstrekt het aan de aanvrager:

„De GIPSA heeft de partij rijst, geïdentificeerd als (identificatie van de partij aangeven), officieel bemonsterd en een zegel met
nummer (zegelnummer invullen) aangebracht. (Naam van het laboratorium invullen), dat deelneemt aan het door de GIPSA
beheerde deskundigheidsprogramma in verband met LibertyLink-rijst, heeft een met dit zegelnummer geïdentificeerd
monster getest en heeft geen LibertyLink-rijst op grond van de geverifieerde 35S:BAR-methode gedetecteerd. Het labo-
ratoriumrapport is bijgevoegd.” ”
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